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Xyl0XeCTBEHHBII TIepeBoj SBISETCS 0COObIM BU-
JIOM TNepeBOAYECKON esATENbHOCTH, B KOTOPOU Mepe-
BOIYMK BBIHYXIIEH OalaHCHPOBATh MEXIY BEPHOCTHIO
OPUTMHAY U HOPMaMU U TPAAULUSIMU T1€PEBOIAILETO
sI3bIKa ¥ KYJIBTYpBl. 3ajaya MepeBoaurKa OCIOXHSIET-
cd ele U TeM (HakToM, UTO XYJOXECTBEHHbBII TEKCT —
3TO CJIOKHO TMOCTPOEHHBI CMbIC/, 3a 3HAUEHUSIMU
SI3bIKOBBIX €IMHUIL KOTOPOTO CKPBIBAETCS 1ieasi CEeTh
aCCOLMALMA, CMBICIOBBIX CBSI3€d, YHUBEPCAIBbHBIX
1 HallMOHAJIbHBIX KOHLIeNTOB. He Bcerna nomnexaruas
NIpU MepeBoae UHGOpMALIUS SBISETCS AeCTBUTENLHO
NepeBOAMMON BOMPEKH pacipoCcTpaHeHHOMY B COBpe-
MEHHOM TIepeBOAOBENEHUNM MHEHUI0 O CeMaHTuye-
CKOM TOYHOCTH TIepeBOJA.

IIpu mepeBoje Ha ApYroil s3bIK CYLIECTBEHHOE
3HAYEHHUE TIOYYaeT HE CTOJILKO COAEPXKAHNE, CKOJBKO
NpecTaBieHue o0 u3naraemoil nHGopMmauuu. B Tep-
MUHAaX COBPEMEHHOI KOTHUTUBHOI TMHIBUCTUKYU UM-
mMuuTHaAsA nHdopMmanus [1] sapasercs Ooee BaxXHOI
COCTaBJISIONIEN B MPAKTUYECKUX CUTYalMsIX YIOTpe-
OJ1eHUs A3bIKa, YEM CUCTEMHbIE 3HAYEHUS SI3bIKOBBIX
eqHuL. Bocrpusrue nHdopMaluu, npeacTaBieHHON
B Xy/IO’KECTBEHHOM MTPOM3BENCHNU, B O0JIbILIEl cTere-
HU 3aBMCUT OT CYILECTBYIOILETO KOJUIEKTUBHOTO MM
YacTHOTO OIbITA, OT CJAOXMBIIMXCS TPEANOYTeHUI
1 CUCTEMBI OLIEHOK, HEXENM OT 3HaHUS 53bIKa KaK CH-

cTeMbl 3HaKOB. [lompasymeBaeMast MHGOPMALIUS, CO3-
JarolIast HeKoe XyIOoXeCTBEHHOE IToJIe TeKCTa, MOXET
3HAYMTENBHO OTIMYAThCSA CPEeAM HOCUTeNedl o0Iero
S3bIKa U KYJBTYPHI.

B cBS131 ¢ 3TUM, MHTEPECHBIM TOJIeM JUIsl HabroIe-
HUIl TIpeACTaB/IsIeTCsl MEePeBo HAllMOHAIBLHO U Pesu-
TMO3HO MapKHPOBAaHHBIX CJIOB M TeKCTOB. HecoBmane-
HHE XyTOXECTBEHHOW MMIUIMLUATHONW MHOOpMAIIN
B YCJIOBHSIX KYJBTYPHOTO Pa3IWyMs MOXET ObITh 00-
YCJIOBJICHO MHOTMMU (haKTOpaMM, B TOM YHUCIE Kylb-
TYPHBIM OITBITOM M BO3PACTOM, YPOBHEM 00pa30oBaHMsI
U CTeTIEHbI0 OJTM30CTU KYABTYp. 111 TOTO, 4TO0HI 00€C-
TICYNTH OBITOBAHME TIEPEBOTHOTO TEKCTa B BOCTIPUHM-
MalolLeit KyJAbTYpe, TIeEpeBOAYMK BBIHYXKIEH BOCTIPOM3-
BOIUTH TMOTEHIMATbHbIE MMIUTUKATYPBl B HECKOJBKO
UHOI (hopMe, MEHSISI UX CTPYKTYPY U (DYHKLIUU B COOT-
BETCTBUU C OTpeeIeHHBIMU XapaKTepUCTUKAMU Tiepe-
BOJISILIEN KYJIBTYpOii, KOTOPbIE CO BpEMEHEM MOTYT U3-
MEHSITBCA U ITPeoOPa3OBBIBATHCA.

Takum 00pa3oM, B MOMBITKE CO31aTh PAaBHOLICHHOE
MOJJIMHHUKY XYI0XECTBEHHOE MPOU3BENEHUE B yCIIO-
BUSIX TIEPEBOJISIIIETO SI3bIKA U KYJIBTYPbI, TIEPEBOIUNKI
CO3[1al0T HOBbIE TEPEBOJbI, MPUMEHSS Pa3IUYHbIC
CTpaTeTMH ¥ TaKTHKHU. B pamMKax MeXKyJIbTypHOTO
Y MEXJTUTEPaTypHOTO MOCPETHIMIECTBA aKTYaIU3Npy-
eTcs 3alaya BBISBJICHHUS ONMpPENeJeHHBIX 3aKOHOMEp-
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HOCTEl M TMHAMUKY B MOAXOAAX K MEPEBOIY JEKCUKU
C HallMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIM U PENUTUO3HBIM KOM-
MoHeHTOM. MarepuanoM aHaiu3a sIBJISIOTCS aHIJIOS-
3br9HBIE TIepeBomsl pomaHa ®.M. [locToeBckoro «bpa-
Thsi KapamazoBbl», KOTOPBIA N3001IyeT OMOIeiCKUMU
BKJIIOUEHUSIMH, LIEPKOBHO-PEJIUTUO3HON JIEKCUKOM,
KYJBTYPHO-MapKUPOBAaHHBIMY E€IUHUIIAMU, UTpalo-
IIMMU 3HAYUTENLHYIO POJIb HE TOJBKO B CO3aHUU
OTIpeieIEHHBIX 00pa30B, HO U B O0IIEH MAEHHOM KOH-
LENL1KY POMaHa.

ITepBoe nmepeBoaYECKOE OCMBICIEHUE POMaHa Ha-
YyrHaeTcs B Havyane XX B. ¢ TIOSIBIEHWEM MEPBOM aH-
IJI0S136I9HOM Bepcuu, BeimonHeHHoU K. TapHert [2].
B vctopuu aHrao-aMepuKaHCKO# MepeBOauYECKOM
MBICJIA 3TO BpEMSI 0XapaKTepU30BaAHO, 60-NepPBbiX,
JIaJIbHEUIIMM Pa3BUTHEM OCHOBHBIX MOCTYJIATOB «T€O-
pUM TIepeBoIa» BUKTOPUAHCKOW 3IIOXM, 80-6MIOPbIX,
OTCYTCTBUEM XOpOIlIeil TeopeTHuecKoi 0a3bl: mepe-
BOJUMKM pPabOTaIu B CXaThble CPOKHU, OMUPAasCh
Ha cOOCTBEHHbIE B3TJISIIBI U CUMIIATHH.

CormnocTaBUTENbHBINA aHAIM3 TIEPBOTO aHTIOSA3bIY-
HOro nepeBoga poMaHa «bparbs Kapama3oBbl», BbI-
nojiHeHHoro B 1912 . U3BeCTHOI aHTIMIICKON Tuca-
TeJbHUleH U nepeBoquuieil K. [apHeTT, BKiag KOTo-
POl B pa3BUTHE KYJBTYPHBIX cBsA3el mexmy Poccueii
1 3amagoM JI0 CUX TMOp OLIEHMBAETCS OYEHb BBHICOKO,
MOKa3aJl, YTo B MEPeBOE HEMaJIo YaCTHBIX U Ha Mep-
BbI B3TJISII HE3HAYMTEIbHBIX TIponyckoB. MHoraa Ta-
KHE TPOIMYCKM MCKaXalOT WACHHBIA CMBICT TEKCTa.
CHHTaKCHMYeCKM MpPOCThie W CTUIMCTUYECKU Heii-
TpajJbHble TPEITOXEeHUS, CBS3aHHBIE C 00pa3amu
crapia 3ocuMbl U AJieKces, TeM He MEHee, OCTaloTCs
HenepeBeneHHbIMU. be3 mepeBoma K. IapHerT ocra-
BJISIET 3HAMEHMTHIM €BaHTeJIbCKUI Brurpad poMaHa
u npeaucionre «OT aBTOpa» — TaK Ha3bIBAEMBIi «BHE-
TEKCTOBBIE 3JIEMEHTHI», KOTOPbIE, TEM HE MEHEE, HECYT
3HAUUTEJbHYIO CMBICJIOBYIO Harpy3ky. McciemoBaHue
TEKCTOBBIX (pparMEHTOB, CBS3aHHBIX C 00pa3oM Ajre-
1A, BBHISIBUJIO W3BITHE TMEPEBOJUYMKOM OTAEIbHBIX
TEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB OPUTMHANA Ha YPOBHE CJIOBA
WM CUHTaKCUUYECKOTO €IMHCTBA, YTO TIPUBOIUT K Ya-
CTUYHOM Iedopmaluy TON XpUCTUAHCKO MpobiieMa-
THKH, KoTopas Borutoinera ®. M. J10cToeBCKIM B T1aH-
HOM XyHOXecTBeHHOM obpase. ®Pumocodus crapiia
30cKMBI B NIEPEBOJIEC MPEJCTAET KAK YUYEHUE O pacipe-
JIEJIEHUM MaTepUATbHBIX LIEHHOCTEN.

B mepeBoae MHOKY JOMKHBI YCTAHOBUTH OPaTCTBO
Ha 3emJie, HayYUTb JIlofieit ObITh OTBETCTBEHHBIMU APYT
3a JIpyra TOJbKO ISl TOTO, YTOObI OHY MTOPOBHY MOjie-
UM MeXay coboii Bce OorarcrBa. Ormpeaensolias
0o0pa3 MBaHa mpobjeMaTKa TEOmMLIEM W PEIUTHO3-
HBII OYHT repos B nepeBoae K. [apHeTT npuobpeTaror
COLMAIbHO-TIONIMTUYECKYIO HAIMpaBJIeHHOCTb, peJu-
THO3HbIE BOMPOCHI MEPEBOASATCS B IOPUAMUYECKUI
mnaH. TTokazaTtenbHO B JaHHOM OTHOIIEHUM M3MEHSI-
eTcsl 3HaMeHMTas (pasza MiBaHa «Bce MO3BONIEHO», KO-
Topoii B Bepcuu K. [apHeTT cooTBeTCTBYET (hpasa «eve-
rything is lawful>, o3HavaoIasl «Bce 3aKOHHO». «YUTo
MHEe B TOM, YTO BUHOBHBIX HET M YTO S 3TO 3HAIO, —
MHe Hajio BO3Me3[ue, WHaue Bellb 51 UCTPeOsio ceds»
[3], — pasmbiiger MiBaH B pasroBope ¢ Anelmieid.
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K. TapHeTT B KauecTBe SKBUBAJIEHTA K CYIIECTBUTEb-
HOMY «BO3ME3/IME» UCTIONB3YET aHIJIMUCKOE «justice»,
O3HAvaIollee «IIPaBOCYAME», UYTO TPHUAAET TpeboBa-
Huto MBaHa 1opuanyeckuil OTTEHOK.

Bepcus K. [apHeTT 1eMOHCTpUpYET B TaHHOM CJTy-
Yyae YCTAaHOBKY Ha MO3UTHBHYIO MHTEPIPETALMIO T10-
suuu Benrkoro nHKBU3KTOpa. Tak, mepeBoas mpen-
JIOXeHMe opurrHaa; «loro ele XaaTh 3aBeplleHUs
€T0, ¥ €IlI¢ MHOTO BHICTpagaeT 3eMJIsl, HO MBI TOCTHI -
HeM u Oymem Kecapsmuy [3], K. TapHeTT ucmnonbsyer
CIIOBO «triumph» (BOCTOPKECTBOBATh), KOTOPOE B 3Ha-
YUTEJIbHO OOJIbIIEH CTENEeHU HaleIeHO MOJOXUTEb-
HOW CEMAHTUKOM, YEM HEUTPAJIbHBIN B 3TOM OTHOLIE-
HUW TJIATOJI OPUTHHANA «JOCTUTaTh». B TO Xe BpeMs
NepeBOJ, TEKCTOBBIX (PParMEHTOB pOMaHa, CBSI3aHHBIX
c oOpa3oM Xpucra, B psie CIydyae XapaKTepu3yeTcs
JOCTaTOYHO HEOPEKHBIMU IEPEBOAYSCKUMU pellle-
Husmu. Tak, ciosa .M. JlocToeBCKOrO 0 TOM, 4TO
Xpucroc, MCKyIllaeMBbIii B ImycThiHe CaTaHOM, «C HETo-
JoBaHHeM OTBepr» ero uckymenus, K. TapHerT mepe-
BOJMUT IPH TOMOIIM CIIOBA «SCOIM», YTO O3HAYaeT
«OTBEPT C Mpe3peHrneM,/HacMelIKoi». B cooTBeTcTBUI
C TAKMM BapMaHTOM TepeBojia, BHICOKOE HErol0BaHKe
XpucTa CHIKAeTCs 10 BIIOJIHE YeJTOBEUYECKIX IMOLUIA.

Takum 00Opa3zoM, 0OCOOEHHOCTBIO IEPEBOAA JEKCH-
K C HallMOHANBHO-KYJIBTYPHBIM U PEJIUTUO3HBIM
KOMIIOHEHTOM B IIEPBOM II€PEBOJIE pOMaHa 3aKJIoya-
€TCSl HE CTOJIbKO B TOYHOM MJIM HETOYHOM II0A00pe
SKBUBAJIEHTOB, B KYJKTYPHOIi aflanTallui UK B €€ OT-
CYTCTBMH, a MPEX/e BCEro B OMpPeAeIeHHOM CTUJIe pa-
0OTBHl TEepeBOAYMKA C (hparMeHTaMM, CBSI3aHHBIMH
C PENMTMO3HOM MpoOIeMaTUKON poMaHa. B menowm,
MOXHO c/ieJIaTh BBIBOJ, UTO aKTMBHAsl MOJMTUYECKAS
no3ums K. [apHeTT, ee MpuBEepKEHHOCTb JOKTPUHAM
colMain3Ma, Bepa B CUITy TYMaHU3Ma U CKENTUYEeCKOe
OTHOILIEHHE K PeJIUTUHU OTPEAeTIN e€ OOIINI MOaX0/
K nepeBony pomana «bpatbs Kapama3oBer». B pe3yib-
tare 3toro mnepesod K. [apHETT BBICBETHI, B IIEPBYIO
oyepelib, COIMAIbHO-TIOJMTUYECKYIO COCTABIISIONIYIO
Benukoro npousseaeHus ®.M. JloctoeBckoro.

[TosiBneHWe HOBBIX MEPEBOAOB B CEpPENMHE CTOJE-
TUSI 00YCIIOBIEHO (DOPMUPOBAaHMEM WHOTO B3IJISA
Ha SI3bIK, @ TAKXE JIUTepaTypy ¥ XyI0KeCTBEHHBIM Tie-
peBon. [locTaBieHHas 3a1a4ya BHEAPUTh TEKCT OPUTHU-
Hajla B HOBYIO KYJBTYPHYIO Cpeldy M 00eCHeUUTb €ro
MOJHOLIEHHYI0 KOMMYHUKAIIMIO COBIaja ¢ Habupas-
1Ieil B TO BpeMsl MOMYJASIPHOCTb B @HIJIOSI3bIYHOM MU-
pe «OIOMAIIHUBAIOIIEI» MepeBOTUECKON CTpaTerneii.
B cBs3u ¢ atum mepeBonnl [I. Marapiiaka [4] u
3. Mak DHapio [5], XOTb U B pa3HO# CTeNEHHU, HO ObI-
JIX BBITTOJHEHBI C YYETOM $SI3bIKa PELUITMEHTa M 0CO-
OCHHOCTEN JUTepaTypHOU KyJBTYphl aHTJIO-aMepu-
KaHckoro mupa. Tak, B mepeBome Jl. Marapiraka
MIPAKTUYECKN OTCYTCTBYIOT OTYECTBA IIePCOHAXEN.
[TomHOE MMS IEpCcOHAXa B MepeBOIe KOMIIEHCUPYETCS
yrnotpebaeHueM nepen GaMuiueil cyIecTBUTENbHBIX
«MUCTEP», «<MUCC», <MUCCUCH.

DKBUBAJICHTAMU PEJIUTHO3HO MapKUPOBAHHOM
JIEKCUKM B TMepeBojie TJIaBHBIM 00pa3oM CTaHOBATCS
00ILeYIIOTpeONTEIbHBIE, HEUTPATbHBIE B 3TOM OTHO-
IIEHMU CJIOBA U BBIPaXKEHUS, B XY/IIIEM Cllydae moao0-



®unocotws, COLMONOrUs 1 KyNbTyposorus

Hasl JleKcuKa ocTtaeTcs 6e3 mepeBoza. Bo Beex ciyvasx
TiepeBoIa CJI0Ba «TaMIlaga» MepeBOIUMK M30eTaeT ¥c-
TIOJTb30BAaHMS AHTJIMICKOTO CJIOBa «icon lamp», Wic-
TIOJTb3YeMOTO B OCHOBHOM B IIePKOBHOI TEPMUHOIO-
ruy. B maHHOM ciiydae HaOMomaeTcs JUIIb YIPoIe-
HUE eIMHMIBI MCXOAHOTO TEKCTa, a BOT CJOBO «IIy-
CTbIHb», BCTpeyvaroleecs B riaBe «CTapiibl», OCTaeTCs
HerepeBeNeHHbIM. B Oouiblliell cTeneHu Tak Ha3blBa-
eMBIM «CIBUIaM» TIpH «OJOMAILIHMBAIOLIEH» CTpaTe-
TUM TIOABEPKEHBI Te (parMeHThl TEKCTa, B KOTOPHIX
BOITUIOIAETCS HAIIMOHATbHAS KYJIBTYpHasl CriennburKa
opurnHaia. Hampumep, B rnaBe «TpeTnii cbiH Anelna»
B ycTa MMycoBa BI0XEHO OMKMcaHKe JErKOro XxapakTe-
pa AJlelu, ero ClioCOOHOCTH BHI3BIBATh K ce0e CIMITA-
THIO, «IIPHCTPOMTHCS». [71aroi «IIprCTpOUTHCS» TIepe-
BOAMTCS TIpY TOMOLIM BbIpaXeHus: «to find a job»
(«Ha¥iTH paboTYy»), a YeIOBEK, KOTOPBIH TOTOB 0Ka3aTh
AJexcero oOMolllb, CTAHOBUTCS B MepeBojie paboToza-
Tesem («employer»). PycckoMy COBY «IpPOILIMKU» CO-
OTBETCTBYET aHTJIMICKOE CJI0BO «farthings ((hapTUHT)»,
1/4 meHHm.

Kak u [I. Marapurak, 9. Mak DHApIO IpakThye-
CKM HE MEepPeBOAUT OTYECTB IE€POEB, a MOJHBIE UMEHA
B TIepeBOlic  KOMIIEHCHUPYIOTCSI HMCIIONB30BAaHUEM aH-
DIMCKUX (OpM BEXIMBOTO obpamieHus: Mr (Mu-
crep), Mrs (Muccuc), Miss (Mucc). UMs u oTuecTBO
TIPOKYPOpPa aHTJIOS3EIMHOMY YHTATEITIO OCTACTCS HEM3-
BECTHBIMHU, TaK KaK TEPeBOIYMK MOCYMTAN HOCTATOY-
HBIM TIEPEBECTH JIMIIb MM 3aHUMAEMYI0 JOJKHOCTb
(prosecutor/mpoKypop).

IMepeBoquuk apoduT mmuHHBE ad3ansl @.M. [lo-
CTOEBCKOTO B COOTBETCTBUM C Pa3BUTHUEM HEHCTBUS
Ha 0oJiee MeNKUe, MEHSET IT0CIeI0BaTeIbHOCTD AITH -
30710B, TOOABIISIET WIIM KOMMEHTHPYET TEKCT OPUTMHa-
Jla, He TIepeBOIMT Kak OTAeIbHbIE (pasbl, TaK U LEJble
npeaoxeHus. bes mepeBoma ocTaeTcs CI0BO «Iylliay,
KOTOpOE YacTO BCTpeyaeTcsl B OMUCAHMSIX oOpasa
Anekcess, ®emopa IlaBmouya. Jl0cTaTOYHO YACTO
B TEKCTE TIepeBOia MOXHO BCTPETUTDH OMYIIEHMS Iie-
JIBIX TPEeJJIOKEHUIA, KOTOpble B JIEKCMYECKOM U CHUH-
TaKCHYECKOM ILIaHe TPOCTHI [JIS ITepeBoa.

B. Mak DHJIp1o aKTUBHO KOPPEKTUPYET CaM TEKCT
®.M. JIocToeBCKOT0, BHOCS B HETO CYIIECTBEHHBIE U3-
MEHEHUS 1 ColepKaTeTbHOTO, M (DOPMATBHOTO XapaK-
tepa. [lepeBoTIMK pa3bsCHIAET CBOEMY YUTATENIO MC-
TOPUYECKUE, KyIBTypHbBIE, TUTEPATYPHbIE PEATUM PyC-
CKOM XXM3HH, coaepxalnuecs: B pomaHe ®.M. Jlocto-
eBckoro. B rmaBe «CroBop» rocmoxa XoxyiakoBa, 00-
parmasich K Aiekcero, cpaBHHABaeT ce0st ¢ PaMycoBbIM,
B mocneaHei cueHe, Anekcest — ¢ Yankum, a Lise — ¢
Copeeii. TlepeBomunk yrouHseT: «in the last scene of
that Griboedov play (B mociemHeil clieHe IIbeChl
A.C. TpuboenoBa)». AHATOTMYHO MEPEBOAUMK padoTa-
eT ¢ ¢pasoif JI0CTOEBCKOTO «Ia 3IPaBCTBYET OCBOOO-
JIUTENb Hapoaa», YTOUHsISI UMs 1aps: «long live to our
Tsar Alexander II».

AHaM3 Mo3BOJISIeT CAeNaTh BBIBOM, UTO MEPEBOJ-
YUKU CEPeIVHBI CTOJNCTUS B MOMBITKE CO3IaTh JIETKO
YUTAEMBIA U OOIIETOCTYITHBIN TEKCT MEHSIOT CHHTAK-
CHYECKYIO OPTaHM3aLII0 OpPMTMHANA, OITyCKAIoT He-
HYXHBIE Ha WX B3IJISI SMIEMEHTHI M IOTIONHSIOT TEKCT

COOCTBEHHBIMU KOMMEHTapUsIMA OTHOCUTEIbHO OT-
CYTCTBYIOIIMX B BOCTIPUHMMAIONIEH KYJIBType peauii.
MHoOTOYNCIEHHBIE KOMMEHTapUU IEPEBOIYMKOB,
BHeceHHbIe B TeKcT «bparbeB KapamaszoBbix» 0e3
oopMIICHHSI KaKUX-JTM0O0 CCHUIOK, 0e3yCIIOBHO, BHI-
MOJIHAIOT JAeHCTBUTENBLHO BaXHEHIIYI0 afalNTUBHYIO
yskio. OnHako mogoOHas padoTa HapyIIaeT Xyno-
JKECTBEHHYIO 1IeJIOCTHOCTb OpUIMHANa, HUBETUPYET
€r0 KYJIBTYpHBbIE OCOOEHHOCTH, YTO BO MHOIOM CHH-
KaeT LIEHHOCTh MEXKYJIBTYPHOTO MOCPEIHNYECTBA.

B 1990-e rr. B cBeT BBIXOIAT Cpa3y TpH IMepeBoja
pomaHa «bpatbst KapamazoBbl», 1Ba 13 KOTOPBIX MTPHU-
HaJJIexaT Mepy aHIJIMICKUX TepeBoIunuKoB — JIaBuay
Mak Jlacddy u Uraary ABcero, a TpeTHii — BCEMUPHO
M3BECTHOMY PYCCKO-aMEpUKAHCKOMY IepeBOIYECKO-
My TaHaemy Puuapna ITuBua u Jlapucsl BonoxoHCKOM.

[TostBneHue cpasy Tpex IMepeBoIOB pOMaHa B CTOJIb
KOPOTKWi1 BpeMEHHOM MTPOMEXYTOK 00YCIIOBJIEHO, BO-
MEPBbIX, MOSBICHUEM Ha QHIJIMUCKOM $SI3bIKE KHUIU
M.M. baxtuna «IIpobnemsl moatuku JlocTOEBCKOTO»
B 1973 1. u ee nepensnanuem B 1983 1.; BO-BTOpHIX, pa-
3BUTHEM IIEPEBOJIOBEICHMS KaK CIeIMalbHOI Hayy-
HOW IMCUMIIMHBL Bce Tpu mepeBoaa, Tak Uiy MHaue,
OTpaXkaloT OCHOBHbIE TEHACHLUM COBPEMEHHOIO 3a-
nagHoro nepepogoBeneHus. I1pu aToM, Kak yTBepxXKaa-
10T caMy TI€PEBOIYNKH, [JIABHOM IPUYMHOM MX HOBO-
ro obpaieHus K «bparbsim KapamMa3oBbIM» SIBJISIETCS
CTpeMJIEHUE TepenaTh MpU TEPEBOAE TE€ MPUHIIUITBI
opraHuzaluu xygoxectseHHoro tekcta ®.M. Jlocto-
€BCKOTO, KOTOpbIe ObLIM BbISIBAEHB BaXTMHBIM U KO-
TOpEIE, IT0 UX MHEHMUIO, B IIPEAIIECTBYIOLINX MIEPEBO-
JIax He YIUTHIBAJIKC.

B camoM pacrnpocTpaHeHHOM COBPEMEHHOM TIepe-
BoJe, BeimotHeHHOM P. [TuBua u J1. BomoxoHcKoit [6],
OTCYTCTBYET CBOOOAHOE APoOIeHHE [JUIMHHBIX a03alieB
®.M. JlocToeBCKOTO, U3MEHEHUE TTOCIeIOBATEIBHO-
CTU (pparMEHTOB MCXOMHOTO TEKCTa MJIM MCIOJIh30Ba-
HUe KIUIIMPOBAHHBIX aHIIMICKMX KOHCTpYK1ui. Ie-
PEBOMUYMKHM OTKA3bIBAIOTCS W OT aHIJIMKACKON (POPMBI
BEXXJIMBOTO OOpalleHUsI, COXpaHssl B IepeBoie MoJ-
Hble MMEHa TepoeB, MepeBeleHHbIE MPU MOMOILU
TpaHcauTepalMu. OJHaKO, KakK U MepeBOIYMKHU cepe-
muHbl XX ctonetus, P. [TuBua n JI. BomoxoHckas 1mo-
3BOJISIIOT cebe 100 He MepeBOAUTh Kakue-To (par-
MEHTbI MCXOMHOTO TEKCTa, JTMOO YTOUHSATb TEKCT OpU-
TMHaJa, aefas ero 0oJee MOHIATHBIM TS PeLIUITUEHTA.
Paccyxnenns CmepaskoBa o ToM, ouemy MBaHy ObI-
JIO BBITOJIHO YOUIICTBO OTLIA, €CJIM €r0 COBEPLIMT JIMMU-
TpUi, IEpeBOMYMKAMHU YTOUHsETCs. BMecTo cmoBoco-
YyeTaHUsI «B CCBUIKY TIOMIYT-C» B MepeBOe KOHKPETH-
3UpyeTcs, Kyda MMEHHO OymeT cociaH JMuTpuii,
a uMeHHO B Cubupn. IlepeBon peMrno3Ho MapKupo-
BaHHBIX CJIOB OCYLIECTBIISIETCS HE 3a CUET moabdopa cy-
IIECTBYIOIIMX 3KBUBAJIECHTOB, a IIPY ITOMOILIY IpHeMa
SKCIUIMKALIMK, OCHOBAHHOM Ha OOBSICHEHHUHU CMBICIA,
1 UCTIOJIb30BAaHUM HEUTpabHOM, OOILEYIOTpeONMOit
Jnekcuku. Tak, 1 mepeBoda cjoBa «JIaMIaga» HC-
TMOJIb3YETCS CIIOBO «0il-lamp» , 4TO 03HAYAET «MacIsSHas
JlaMma», HeCMOTps Ha TO, YTO B aHIJIMICKOM S3bIKe
CYLIECTBYET CJI0BO «icon-lamp». CI0BY «KMOT» B IIepe-
BOJIE COOTBETCTBYET (hpaza «icon stand with icons», Hec-
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MOTpSI Ha TO, YTO B IIEPKOBHOM TEPMMHOJOTMM aH-
TJIMIACKOTO SI3BIKA CYLECTBYET CJIOBO «iCOn-case, TOJI-
HOCTBIO COBIIAJAONIEe IO 3HAYCHUIO C PYCCKUM CJIO-
BOM «KHOT». MHTepecHa paboTa mepeBOIUNKOB
CO CJIOBAMH «IIOKJIOHEHIE», «IIOKJIIOHUTHCS», I IIe-
peBojia KOTOPHIX UCIIOJIb3YeTCs IIaroj «venerate», 03-
Hayaloluil «4TUTb», «OjaroroBeTh». sl mpaBocia-
BHOTO XpUCTHAHMHA TTOKJIOHBI SIBJISIFOTCSI CUMBOJIMYE-
CKHUMU JEHCTBUSIMM, B KOTOPBIX BBIPAXAIOTCSI Pa3HO-
obpasHble uyBcTBa K bory: moxasHue M CMUpEHUE,
OJaroroBeHMe M TpeTeT, TMKOBaHUE 1 XBaJia, Ojaroaa-
peHue U panocTh. [10TpeOHOCTb MPEKIOHUTHCS TEPEN
BeJIMUMEM U CBITOCTbI0 bora sBisercs HeoThemiie-
MBIM CBOMICTBOM IYXOBHOI ITPUPOIHI YyeaoBeKa. OqHa-
KO TIOKJIOH KaK JIeICTBO SIBIISIETCSI HE TOJIBKO BBIpaXe-
HUEM OIpeleIeHHBIX YYBCTB, HO 1 YaCThbIO IIpaBoca-
BHOTro 00psna. Microb30BaHue Mpy NMepeBojie JaHHBIX
(bparMeHTOB CJI0Ba «venerate» He MPUBOIUT K MCKaXKe-
HUIO CMBIC/IA, HO B TO XK€ BpeMsl He TepefacT IONHO-
CTBIO 3HAYEHUS «IIOKJIOHA» KaK 3HAYMMOIO CHMBOJIK-
YeCKOTo ICHCTBHUA.

Taxum 00pa3oM, aHaIK3 TIO3BOJISIET CIENATh BHIBOIL
0 TOM, YTO B HayaJie BeKa IOAX0/I K MepeBOMY JEKCUKHI
C HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIM U PEJIMTHMO3HBIM KOM-
MTOHEHTOM BO MHOTOM OBII OOYCJIOBIIEH BOJIEit
Y B3DSIIaMU TIepeBONYMKA, a He crneln(ukoi mepe-
BOJsIILEH KynbTyphl. [lepeBoqYrKy cepeArHbI M KOHIIA
CTOJICTHSI TIPM TIEPEeBOJE TAHHOM JIEKCUKU MPUOEraloT
K TaK Ha3bIBaeMOI1 KyJIBTYPHOM aanTaliii — MPKUCIIO-
cabimBaHKe MePeBOMAIIETO S3bIKa M KYJIBTYPHI K Tie-
penavye cyry00 MHOS3BIYHOM U MHOKYJIBTYPHOM WH-
opmarmu. [TogoOHBIIM TOAXOM 00YCIOBIEH OpUEHTa-
LIMei mepeBOAYMKOB Ha IIPUHIIUIIBI IOIYJISIPHOM B aH-
IJIOSI3BIYHOM MHUpE «OJOMAIIHUBAIOIIEH» TepeBoaye-
CKOI1 CTpaTernu, 11eJIbl0 KOTOPOI SIBJISIETCS aJanTaliyst
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TeKCTa OpUTMHANA COTJIACHO SI3bIKY W KYJIBTYPE peLir-
nueHTa. Takoii moaxof K nepeBoy KyJAbTYPHO U peu-
TMO3HO MapKHPOBAaHHOM JIEKCHKHU TPEXKIIE BCETO CBS-
3aH C OMpeIeNeHHBIM OTHOIIEHWEM K TIepeBONy Kak
SIBJICHHUIO.

B smoxy rocrojictBa aBTOpPCKOro Mpasa, MepeBof,
kak mumeT JI. Benytu (Lawrence Venuti), «BbI3bIBaeT
OTaceHNS HEeayTeHTUYHOCTH, MICKaXEHUS W KOHTAMM-
Hauuu (translation provokes the fear of inuathenticity, di-
stortion, contamination)» [7], TaKk Kak IepeBol — 3TO
BCErma TMPOM3BOAHBIN MaTtepuaq OT OpUTMHANA,
He 00Mafaouil «<HU CaMOBBIpaXXeHUEM, HU YHUKAJIb-
HoCTbIO (neither self-expression nor unique)» [7]. TlepeBon
Ha TIPOTSDKEHNH Beero XX B. paccMaTpUBaeTCs B aHITIO-
S3BIYHOM KYJIBTYpe KaK HeKas KOS OpUTHHAla,
HE MPEACTABIISIONIAS HY HAyYHOM, HU KYJBTYPHOM LIEH-
HocTeil. B cBS3M ¢ 3TMM TepeBOIYMK CTapaeTcsl ObITh
«HeBuauMbIM» (JI. BeHyrn) mist Toro, ytoOBI CO31aTh
WIUTIO3UI0 OTCYTCTBUSI HEKOETO MCXOAHOTO MaTepuaa.
BT0 BO3MOXHO TOJIBKO ITPY MAKCUMATLHOM TIPUOIITKE -
HUW OpUTHHANA K KYJIBTYpe U S3bIKY TIEpeBOIA.

Takum 06pa3oM, afalnTUBHBIN IOAXOM AaHIJIOS3bIY-
HBIX MEPEeBOAYMKOB K paboTe HaJ MepeBOIOM PENUTH-
03HO ¥ HallMOHAJIbHO MapKUPOBAHHOM JIEKCUKHM TPO-
IWKTOBAaH HE TONBKO WX JXENTaHWEeM IIepeaaTh B IIOJ-
HOM 00beMe WMIUIMIMTHBICE CMBICIBI OpPUTHHANA,
HO ¥ TAKAMU 3KCTPATMHIBUCTHIECKMMU (DAKTOpaMH,
KakK OIpe/ie/ieHHOe OTHOIIIEHHE K epeBOIHOM TuTepa-
Type, PhIHOUHBIE YCIOBUS M paboTa 3apyOeKHBIX U3/1a-
TeabCeTB. [Togo0OHas paboTa ¢ TEKCTOM OpUIMHAala Be-
IeT, KaK TIPaBUIIO, 60-nepebix, K HUBETHMPOBAHUIO pe-
JIUTUO3HBIX TPAaAMIMK, KyJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEMH
S3bIKa OPUTHMHANA, 60-6MOpPbIX, K TIOTEpPe TOTO WU
MHOTO CMBICJIOBOTO TJIacTa U, KaK CJIeICTBUE, aKTya-
JIM3aLUU IPYTOro.
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